Coffee maker ECM5604S



EN Instruction book

Before using the machine for the
first time, please read the safety
advice carefully
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Components

A. ON/OFF switch with
power indicator light
. Water tank
. Water level indicator
. Hinged lid
. Water filter holder with
Active carbon filter
cartridge*
F. Filter holder with anti-drip
valve
G. Microwave proof coffee
jug with fresh water
graduation on both sides*
H. Warming plate
|.  Extendable power cord &
plug
. Aroma button
. Measuring spoon
. Stainless steel thermo jug
with a trigger”
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Safety Advice /| ZE &L

Read the following instructions
carefully before using the appliance
for the first time.

This appliance is not intended for
use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless
they have been given supervision or
instruction concerning the use of the
appliance by a person responsible
for their safety.

Children should be supervised to
ensure that they do not play with the
appliance.

The appliance may only be
connected to a power supply whose
voltage and frequency comply with
the specifications on the rating plate!
Never use or pick up the appliance if
— the supply cord is damaged,

— the housing is damaged.

The appliance must only be
connected to an earthed socket. If
necessary an extension cable
suitable for 10 A can be used.

If the appliance or the supply cord is
damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or
similarly qualified person, in order to
avoid hazard.

Always place the appliance on a flat,
level surface.

The appliance must be switched off
and the mains plug withdrawn before
cleaning and maintenance.

The appliance and accessories
become hot during operation. Use
only designated handles and knobs.
Allow to cool down before cleaning
or storage.

The mains cable must not come into
contact with any hot parts of the
appliance.

Do not immerse the appliance in
water or any other liquid.

Do not exceed the maximum filling
volume as indicated on the
appliances.

Do not use or place the appliance on
a hot surface or near source of heat.

» Appliance is for indoor use only.

« This appliance is intended for
domestic use only. The manufacturer
cannot accept any liability for
possible damage caused by
improper or incorrect use.

HRERAEWEEN2E , WEAFRT
S8,

c AMBHFES FE, REREGN
HEAERRMRZAXZLBAMAIANA
(BFEILE ) EA, RIFEHRE R
RANBEERESTIIEA.
NZEEIEUNBREIEETEN
BEHL,

o ARUIBEYL RAEE B EAARF A
EWRATZ T E R BIR.
THERT , Y1976 A & A ol ok
o

~HREFIR

-NEZHR,

o ARG EZD S EmNE
B, mELE, IEAEAT10AS
REIEK B,

MRAMGEA R BIREZ IR , UAHA
HER, SEREREZRMUEEDN
ARMITER , LUBRRERK.

SYFAMBENET PR, KFPHE

Ho
- BRBEENMET 28, BHRAZM
AL 4 BRI KK o

AYBEHNETENNT RIS LE
B, AREABENEFNED. &
WHEBRTEREEE.

& 1R E8. 45 7 1545 A 2 00k AYL Y 4 4T A
MR,

T B A N GEALR A K R SR AT H Atb
i,

TR AR IR _E AR R A9 & ACE
KE,

TEESESRE LHERRMLER
RIREAWBEA

o AWBEAREERER.

o MBI BREE A, HEERE
738 2 5T IE B 6F A A 0 g LA 5 3K
W AT RERIRE T EM =fE.



g

%/ O 1|il

— [ =]

HRERAAHE , WERBTRA,
 AEBHTEARKE  BREDRBEPE
AL, REERDERNAHG
AL (SERE) A, REMBMHE
EBEBEMMAREMALESEEE
AR EBESRSA.
- FEERERFMOMATEHERK.
c AMETEETERRARGEEE
RV BIRULAERS |
cETHERD , BOEARABRESE
-
- BERRCIEER,
- ARCEER,
c AMETEEECEBNEREL.
MEMSE , AEA 10 A BAMIE
RiR.

s MRAHRBRRIER , YABBE

B, ERECEFREMUFRBREA
BfTER , UBRBERR.

« KESABBE FENKFRE L,
- ETERRMER  BLREABEIR

BARA MK BR R A

cEABRERY  ARNEHAEREN

R, EEREENEFNER. FR
L CIEZS - Y I

c TERERERESENEMORT

iz:3 B

« AR AE K P RE TR MR

BB,

- Y7 BBABTRERERAEKE,
s VI NEARSARREENRREAR

BEILRRE.

- AEEREREA,

c AREHR-BRECH. REFHR
EAERTERFEREAMERZE L
BTRH,

2 HES 4 AL M ok

NS ZAIS] 0] HHAL.

- Ol HZS MHA, 22,
EEYAH 520| S|
HHRA0| BEBH AR (0f210]
) o] ALBO| HIBHEI0] QesLICt.
22 242 H2, ol HEAZOl
CH3H OFAS QIR $oU Aol
2= wt 2ot RELICL

- Of2I0|7} WZEE 7121
FUBIAILEE Hl4S Fol8
7|Bofofaict,

- B 7hAEe HEel
ARF2E4HE Aetat 3
ThaHel B3 oot e
oLk,

- en e Ee R
HZ AL S0f
=LY
- M9 BETHAME HS
- olgol £4E AL

- HE2 YA Aoat
SAZSHORRILICE BRSH FS 10A
oll2{gtet &1 HolES 0
aolgLt,

El
5
L]

oo
o

- HE EL Y RETt ALERS

ik
S LAISHAH HZALMHE]A
OH2|H == 2 S A=W Rt
0 EtsloF L ct.

R L]

JyotrHo| FHAL.

© Mt fR|ES Hol=

AQIZETN 2= WIHAIR.

c HEL REE2 AT AEHE S

UELICE Y EHSD A2

0| &3HAIR M2t Ht5t7|
O AT HAIR.

- WM2 AZO| =L LB

(L

240tOF Lt

+ HES SOILtCHE HAo -

OAIL.

* HIF0l A Z|cH 2SR5

oA,

- EIi2 BE Gl ¥ 202 YES

F7L AFESHAIOHA Al 2.

© HE2 U ¥

c 2HE2 VY RUMNESES
HZ | ASLICEA 2 E A=
SHHSH L ARENE = QI
&40 o US 22| bELICE

CNT



Getting started / £ %83 / SEAEREA / AIRIS17|

_EN

CNS

CNT

Place the machine on a flat surface.

When starting the machine for
the first time, fill the tank with cold
water. Start the machine with the
ON/OFF switch. Let a full tank of
water pass through the machine
once or twice to clean it, without
using paper filter or coffee.
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2. Making coffee: open the lid and fill

the water tank with fresh cold water
up to the desired level. There is a
Water level indicator for 2—10 big
cups / 4-12 small cups inside the
water tank.

(The machine must not be used
with empty tank!)
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3.

Insert a size 1x4 paper filter in
the filter holder and fill it with
ground coffee. For average strong
coffee one measuring spoon
(approx. 6-7 g) per cup is sufficient.
Close the water tank lid and place
the jug (complete with lid) onto the
warming plate.
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Getting started / £ %83 / EAEREA / AIRIS17]

. Start the machine with the ON/

OFF switch. The power indicator
light will come on and hot water will
flow into the filter. When water has
stopped flowing, the warming plate
keeps the coffee hot until the
machine is turned off with the ON/
OFF switch. If the machine is not
turned off manually, the Safety
Auto-Off function turns it off after
120 minutes.
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5. If the jug is removed, the filter
valve prevents coffee from dripping
onto the warming plate. (While
boiling, the jug must not be
removed for longer than 30
seconds or the filter will
overflow.)
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6. The Aroma Selector extends the
brewing time to maximize the
flavour extraction and get a
stronger coffee for a small number
of cups (normally less than 6).
Press the Aroma button, the light
will turn on.
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Getting started / fE AT EA / EAARREA / A|2S17|

7. Place the Water filter holder and
carbon filter into a container of
clean cool water, and let soak for
10 minutes. Then rinse for 10 to 15
sec under running tap water. (Only
necessary for new carbon filters).
We recommend to replace the
carbon filter after 60 brew cycles.
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8. Insert the Water filter holder and
carbon filter (filter end first) into
the pocket located at the bottom of
the water reservoir.
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Cleaning and care / /EE SR FMA / FFREREEM / ZA L 22|

1. Turn the machine off and unplug

the power cord. Wipe all outer
surfaces with a damp cloth. Coffee
jug and jug lid are dishwasher
proof.* Never use caustic or
abrasive cleaners, and never
immerse the machine in liquid!
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2. To clean the filter holder, lift up
the handle and remove the filter
holder. To clean the filter valve
thoroughly, push it several times
while it is being rinsed. The filter
holder can also be washed in the
dishwasher.
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Decalcifying is recommended
regularly, depending on water
hardness. Fill the tank with water
and decalcifier according to product
instructions, then follow steps 4
and 5.
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Cleaning and care / BES®RFMNA / FRERERA / HL

4. Place the coffee jug with its lid
onto the warming plate. Allow the
decalcifier to take effect for about
15 minutes, then switch the
machine on. Switch it off when the
solution has finished flowing
through. If necessary repeat the
decalcifying process.
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5. Allow the machine to run at least
twice with plain water. Then
thoroughly rinse the coffee jug, lid
and filter holder under running
water, activate the filter valve
repeatedly during the rinse process.
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. Never immerse the thermo jug in

liquid or wash it in dishwasher.*
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Disposal / #&

Disposal

Packaging materials

The packaging materials are
environmentally friendly and can be
recycled. The plastic components are
identified by markings, e.g. >PE<, >PS<,
etc. Please dispose the packaging
materials in the appropriate container at
the community waste disposal facilities.

| BREE /7|

Old appliance

The symbol mmmm on the product or

on its packaging indicates that this
product may not be treated as household
waste. Instead it shall be handed over
to the applicable collection point for

the recycling of electrical and electronic
equipment. By ensuring this product

is disposed of correctly, you will help
prevent potential negative consequences
for the environment and human health,
which could otherwise be caused by
inappropriate waste handling of this
product. For more detailed information
about recycling of this product, please
contact your local city office, your
household waste disposal service or the
shop where you purchased the product.
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A.

Komponen

Tombol ON/OFF dengan
lampu indikator

. Tanki air

. Indikator ketinggian air
. Penutup

. Dudukan saringan air

dengan saringan karbon
aktif*

. Katup anti tumpah

pemegang saringan

. Teko kopi tahan

microwave*

. Pelat pemanas

Kabel & colokan

. Tombol aroma
. Sendok pengukur
. Termos dari besi baja

dengan trigger*
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Cac b6 phan

Coéng tic BAT/TAT c6 dén
chi bao ngudn dién

. Binh chtra nwéc

. Vach bao mirc nwéc

. Né&p c6 khép nbi

. Gia do bo loc nudc co bd

loc béing than Hoat tinh*

. Gia do bo loc co van

chbng nhé giot

. Binh ca phé chéng vi song

¢o chia d6 & ca hai mat*

. T4m lam néng

Day ngudn c6 thé mé rong
& phich cam dién
Nut Aroma

. Thia do ca phé
. Binh gitr nhiét bang thép

khdng gi cd nat khéi dong*



Panduan Keselamatan / duuziisiuaindaansne

Baca petunjuk berikut dengan
seksama sebelum menggunakan
pertama sekali.

Mesin kopi ini ini tidak boleh
digunakan oleh mereka (termasuk
anak-anak) yang menderita cacat
fisik, indra atau mental serta mereka
yang tidak memiliki pengalaman atau
pengetahuan kecuali pengguna
tersebut telah mendapatkan petunjuk
keselamatan dari orang yang
bertanggung-jawab.

Anak-anak harus diawasi dalam
menggunakan mesin kopi agar tidak
menggunakan dengan
sembarangan.

Mesin kopi ini harus digunakan pada
tegangan listrik dan frekuensi seperti
yang tertera pada spesifikasi
Jangan gunakan atau mengangkat
mesin kopi jika

— kabel telah rusak,

— bagian luar mesin kopi telah rusak.
Mesin kopi ini harus digunakan pada
soket yang telah dibumikan. Kabel
sambungan yang cocok untuk 10 A
juga dapat digunakan jika perlu.

Jika mesin kopi atau kabel listrik
rusak, komponen yang rusak tersebut
harus diganti oleh pabrik, agen
service atau seseorang yang telah
terlatih untuk menghindarkan bahaya.
Selalu letakkan mesin kopi pada
permukaan yang rata.

Matikan mesin kopi dan tarik kabel
dari soket sebelum membersihkan
atau memperbaiki.

Mesin kopi dan komponen lainnya
akan menjadi panas saat digunakan.
Gunakanlah hanya pegangan dan
tombol yang telah dimaksud. Biarkan
mesin kopi beberapa saat agar
suhunya turun sebelum mesin kopi
dibersihkan atau disimpan.

Kabel tidak boleh bersentuhan
dengan komponen lain yang panas.
Mesin kopi tidak boleh direndam
dalam air atau cairan lain.

Jangan isi melebihi volume
maksimum yang tertera pada mesin.
Jangan gunakan atau meletakkan
mesin kopi pada permukaan panas
atau dekat dengan api.

» Mesin kopi ini hanya untuk
digunakan dalam rumah.

* Mesin ini tidak dimaksudkan untuk
digunakan dengan timer eksternal
atau sistem remote control terpisah.

druduuniiaWiflauandan
fouldiadaviiuadousn

« gunsali Lildaanuuumn dmsu
msldautaadua (Wasdin) i
AUUANTDINWIWANY NWUSEEMN
504 wian19dnla sadeiiunn
Useaunisal wazmugiinussiigua
vafig Iiauuninlunisigalnant
advlaaniy

Winansfigua Tunnslaenu iiali

wiladn arbiduiuadas
siaansalfuundedng iusesiwlu
wazAMNARAAANTIEaAEIAN1

wafialuikudayavintiu!
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sagUnsalidAudSu WA ASidaiu
winiu lunsdifsndiuaunsnlsdn

Wvwua 10 wani

winalnsaindadeWidanng Tide
adanAuNNAn funuliusnismsa
yaansiduanaiiatlasiudunsis
flanaAndu
')'Nm%‘laquuﬁuﬁ'ﬂ%’uu'lﬁismuvmﬂ%ﬂ
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Fuuazuiiuduwiniu saliiduasiau
Virmudraauzadaiy

e azdav Liduddadudulawuavdn
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3o lignsiav
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L&i Khuyén An Toan

Poc kj cac hwéng dan sau day
trwée khi str dung thiét bi 1an dau
tién.

Thiét bi nay khong duoc thiét ké dé
st dung bdi cac ca nhan (ké ca tré
em) c6 khuyét tat vé thé chat, cam
giac hodc than kinh, ho&c thiéu kinh
nghiém va kién thirc, trir phi ho dwoc
giam sat hoac chi dan st dung thiét
bi bdi mét nguwdi chiu trach nhiém vé
sy an toan cua ho.

Tré em phai dwoc giam sat dé dam
bao chuing khéng nghich pha thiét bi
nay.

Thiét bi chi c6 thé dwoc cdm vao
ngudn dién co dién thé va tan s
tuan tha cac thong sb k¥ thuat trén
bién thong sé!

Khéng bao gid str dung hodc cam
vao thiét bi néu

— day dan bj héng,

— vé boc bi héng.

Chi dwoc két ndi thiét bi vai 6 cdm
tiép dat. Néu can, co thé siv dung
day dan kéo dai thich hop cho 10 A.

Néu thiét bi hodc day dan bj hdng thi
phai dwoc thay béi nha san xuét, dai
ly dich vu clia nha san xuét hodc
nhan vién da nang luc twong tw, dé
tranh nguy hiém.

Ludn dat thiét bj trén bé mat nhan,
béng phéng.

Phai tat thiét bi va rat phich cdm dién
trwde khi lam sach va bao tri.

Thiét bi va phu kién sé& nong I1én
trong qua trinh hoat déng. Chi st
dung tay cdm va num duoc chi dinh.
Pé thiét bi va phu kién ngudi trwdc
khi lam sach ho&c cét di.

Khoéng dé cap dién tiép xuc voi bat
ky phan néng nao cua thiét bj.
Khoéng nhung thiét bi vao nwéc hoac
bét ky chét 1dng nao khac.

Khoéng db nwéc qua thé tich db day
téi da dwoc chi bao trén thiét bi.
Khoéng str dung hoac dat thiét bj trén
bé& méat nong hodc gan ngudn nhiét.
Chi stv dung thiét bj trong nha.

« Thiét bj nay chi danh cho st dung
trong gia dinh. Nha san xuét khong
chiu trach nhiém phap Iy v& hw hong
n&o cé thé xay ra do s dung khong
phu hop hoac sai cach.




Memulai penggunaan / augulganu / B4t dau st dung

1. Letakkan mesin pada permukaan
keras dan rata. Saat menyalakan
mesin pertama sekali, isi tanki
dengan air dingin. Tekan tombol
ON/OFF untuk menyalakan mesin.
Bilas tanki dengan air sebanyak
satu atau dua kali untuk
membersihkan tanpa saringan
kertas atau kopi.

1. 2uAdavaniunuuiusy dody
atavanuniEiuadousn Wid
duduludelain ammbunaaindides
Haiaidandasaeniu daasiia
Tudivlanuadavmantunuiionsa
dovpdaiiarinauarainias lidas
Ifnsearensasvzaniun

1. D&t may trén bé mat bang phang.
Khi béat dau str dung may lan dau
tién, d6 nwéc lanh vao day binh.
Khéi dong may béng cong téc BAT/
TAT. Dé binh day budc di qua may
mot hodc hai lan dé& lam sach ma
khéng st dung b loc gidy hay ca
phé.

2. Membuat kopi: buka tutup dan isi
tanki dengan air dingin sampai
pada volume yang diinginkan. Pada
bagian dalam tanki tertera indikator
volume air untuk 2—10 cangkir
besar / 4-12 cangkir kecil.

(Mesin tidak boleh digunakan
dengan tanki kosong!)

2. anun: Wasduandininduasin
Folaiawldssuiigants sulu
aavivlainsddasnuaiudaisssin
2-10 winue/4-12 uiaan (ﬁwu‘l-ﬁ
wdnvaanunmanlisiialudgeldial)

2. Pha ca phé: mé nap va db day
nwéc lanh sach vao binh nwéc dén
m(rc mong mudn. C6 vach bao
mirc Nwée cho 2—10 tach lon /
4-12 tach nhé trong binh nwéc.
(Khéng dwoc dung may véi binh
tréng!)

. Masukkan saringan kertas

berukuran 1x4 pada pegangan
saringan dan isi dengan biji kopi
halus. Untuk kopi yang kuat, satu
sendok pengukur (kira-kira 6-7g)
per cangkir sudah cukup. Tutup
tanki dan letakkan teko (beserta
tutup) pada pelat pemanas.

. ldnszaengouuia 1x4 avluday

dnsa suazdnniunuaasly wan
gavnisaenunitfindidunim
Undi nurnitedauna (Uszunos 6-7
n3u) sdauffiiaswaud) Uandaela
uazanmban (Uanh) asunusudu
nun

. Dat b loc gidy c& 1x4 vao gia d&

b6 loc va db day ca phé xay nho
vao. Bdi v&i ca phé manh trung
binh, mét mudng do (khoang 6-7 g)
méi tach la da. Dong nap binh
nwéc lai va dat binh (cé day nap)
1&n tdm 1am nong.
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Nyalakan mesin dengan tombol
ON/ OFF. Lampu indikator akan
menyala dan air panas akan
mengalir pada saringan. Saat air
telah berhenti mengalir, pelat
pemanas akan tetap
menghangatkan kopi sampai mesin
dimatikan dengan tombol ON/OFF.
Jika mesin tidak dimatikan secara
manual, fungsi Safety Auto-off akan
mematikan mesin dalam waktu 120
menit

Waadavmnuninanadindiila/
1o Iluanvdauzazaiedu irsau
av'luaas i ldnsas dadwmeava
wHugununazsnAINSauay
muiar I aundnasinnsilanias
wanunadronisnadIndiile/ila win
LifinnsTaadasmanunsasdiaies
HofduilavineudaTusiduianm
asasuarilandasaoniunndsna
wWaull 120 unii

Kh&i dong may bang cong tac
BAT/TAT. Bén béo dién sé sang lén
va nwdc nong sé chay vao bo loc.
Khi nwéc da ngieng chay, tm lam
néng gitr ca phé néng cho dén khi
tat may bang cong tac BAT/TAT.
Néu khong tét may bang tay, chirc
n&ng Tat Ty Dong An Toan sé tét
may sau 120 phut.

5. Jika teko diangkat, katup saringan
akan mencegah kopi tumpah pada
pelat pemanas. (Saat memanaskan
kopi, teko tidak boleh diangkat
lebih dari 30 detik atau saringan
akan menjadi kepenuhan.)

. vnmhmﬁanaana’mm%awomuﬂ

MarnsavazilaviuliWinunvonay
vutHuguniu (easnwWidan Wi
dnwmBlanaanliuauiiu 30 Juafl
whuifu vasmaruldnsavardusan
)

. Néu lay binh ra, van b loc sé

ngén ca phé nhé vao tdm lam
noéng. (Khi dang séi, khong dwoc
thao binh ra qua 30 giay néu
khong bo loc sé tran.)

. Aroma Selector menjadikan

penyeduhan kopi lebih lama untuk
menghasilkan aroma yang kuat
dengan rasa kopi yang tajam untuk
beberapa cankgir kecil kopi
(biasanya kurang dari 6). Tekan
tombol aroma, lampu akan
menyala.

. ThudansvRundunanazuuan e

muliiadinsamfivasniunaanun
Wldnnitgauas Idn i
A lulnachifdas (amngiay
Wasnin 6 uf) nathulsussdunau
azaindu

. Num chon Aroma kéo dai thoi

gian pha ca phé dé téi da viéc chiét
xuét hwong vi va cho ca phé dam
da hon véi it tach hon (thwong
dwéi 6). Nhan nut Aroma, dén sé
duworc bat.
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7. Letakkan pegangan saringan air

dan saringan karbon dalam
seember air dingin yang bersih
dan rendam selama 10 menit.
Kemudian bilas selama 10 sampai
15 detik dengan air yang mengalir.
(Hanya untuk saringan karbon baru).
Anda disarankan mengganti
saringan karbon setelah
penggunakan selama 60 kali.

. davidnsanbuarldnsasnriuau
Tumeurussqindufiszonn uals
10 urit annfudredaeiniluasin
ffan 10-15 unii (3l nseidduld
nsavA1sUauG Lty 19
WhalBeudnsavarsuaundanise
munasuyn 60 say

. Pat gia d& bo loc Nwéc va bo loc
bang than hoat tinh 1én binh
chtra nwéc lanh va sach, va
ngam trong10 phut. Sau dé xa sach
trong 10 dén 15 giay dudi nwéc
dang chay tiv voi. (Chi can thiét déi
véi cac bd loc béng than hoat tinh
m&i). Chung téi khuyén nghj thay
bé loc bang than hoat tinh méi
sau 60 chu trinh pha ca phé.

8.

8.

Masukkan pegangan saringan
dan saraingan karbon (ujung
saringan masuk dahulu) pada
dudukan yang terletak pada bagian
bawah penampung air.

. dandavldnsaniuarldnsas

A%uau (Undateavdau) w1l
Favduanvaialain

Dbat gia do bo loc Nwée va bo loc
bing than hoat tinh (cho dau bo
loc vao trwdc) vao ngan & day binh
chra nwéc.
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Pembersihan dan perawatan / mMsvinaudzaiaaznianuasne / Lam sach va bao quan

1. Matikan mesin dan cabut kabel.
Bersihkan bagian luar mesin
dengan kain basah. Teko kopi dan
tutup teko dapat dicuci dengan
mesin cuci piring.* Jangan
gunakan larutan pembersih dan
jangan rendam panggangan
dalam cairan!

1. Tamdavemuriaznandinaan ga
fiadunanaaaiasasnunsiusi
ﬂuﬁwmmq wiflananiunuazin
wifiandansad v luadasdeanu e
Wldasanudzanaiiignéiandou
wiavihazanauasiuguiaineniun
avlugavvalisinuial

1. Tt may va rat day dién ra. Dung
miéng gié wot lau tt ca cac bé mat
ngoai. Binh ca phé va nap binh
khéng th&dm nwéc riva bat dia.*
Khéng bao gi& str dung chét tay
rtra @n da hay an mon va khéng
bao gi& nhiing may vao chét
léng!

2. Untuk membersihkan pegangan
saringan, angkat gagang dan
keluarkan pegangan saringan.
Untuk membersihkan katup
saringan dengan sempurna, tekan
beberapa kali saat membilas.
Pegangan saringan dapat dicuci
dengan mesin cuci piring.

2. windiasnninmndzaingdaldnsay
snitdudunaningasldnsavaanin
WINFAINITVINAINFZAIAEINTDY
advuadn 1inainan
AFENUANL ASISE NN Havldnsas
dmnsndnelwadasdanwldiauiu

2. Pé lam sach gia d& bd loc, nang
tay cam lén va thdo gia d& bo loc
ra. D& 1am sach van bo loc hoan
toan, xoay van mét vai 1an, dong
thoi xa nwéc. Ciling c6 thé 1am sach
gia d& bo loc trong may rira bat.

3. Dekalsifikasi sangat disarankan
untuk dilakukan secara berkala,
tergantung pada tingkat kekerasan
air. Isi tanki dengan air dan alat
dekalsifikasi sesuai petunjuk
produk dekalsifikasi dan lanjutkan
dengan langkah 4.

3. prafitdanendu uunirlninda
aznFuiiulsydn duatfuaiu
nsvdwuani iniuazansinda
aznFuatludelairinmdiuusionis
dunandugiindanzniu aanifu
UATRamdunau 4 uaz 5

3. Khuyén nghj khtv cén véi ba thang
mot Ian, thy thude vao do cleng clia
nudc. D6 day nwéc va san pham
khr can véi vao binh theo cac
huwéng dan cho san pham, sau d6
thwe hién cac bwéc 4 va 5.

*Spesifikasi berbeda-beda sesuai model / diayasnuazdunatauansny Al lulsiazgu / Thong sb ki thuat khac nhau tly tirng kiéu may



Pembersihan dan perawatan / n1svinAnndzanallazn1seLuasns / Lam sach va bao quan

4. Letakkan teko kopi dengan
tutupnya pada pelat pemanas.
Biarkan dekalsifikasi bekerja
selama 15 menit, kemudian
nyalakan mesin. Matikan saat
larutan telah selesai
membersihkan. Jika perlu, ulangi
proses dekalsifikasi.

4. vwmdlannmunwsandhauuurugu
n Jaas Tiansindnnsniurineu
dszmnan 15 uri antfuilandasa
A Japdasmantuvifiadnsarans
Inariuadasmanuniausasudn
winsuilu virdhdunaunisnnda
aznFuil

4. Dat binh ca phé c6 day nép lén
tAm lam néng. Cho phép khtr cén
voi trong khodng 15 phut, sau dé
bat may. T4t may khi dung dich da
chay qua hét. Néu can thiét, 14p lai
qua trinh kh(r can voi.

*Spesifikasi berbeda-beda sesuai model / diayasnuazdunatauane Al lulsiazgu / Thong sb ki thuat khac nhau tuy tirng kiéu may

5. Biarkan mesin menyala
setidaknya dua kali dengan air
bersih. Kemudian bilas teko kopi,
tutup dan pegangan saringan,
aktifkan katup saringan beberapa
kali saat membilas.

5. WandasmnunWiviheudaeia
ulgaghatansasnds anmiuge
wdanniun w1 uaz gavldnsasi
ararasnatitlnasindan 1a1&
N509E19 AUSEUIINI5aN

5. Cho phép may chay it nhat hai
1an v&i nwéc lanh. Sau do, xa
sach binh ca phé, nép va gia d& bo
loc dwdi nwdc dang chay, kich hoat
van b loc nhidu Ian trong qué trinh
xa rira.

6. Jangan rendam termos dalam
carian atau cuci dengan mesin
cuci piring.*

6. vinuqumianausaulusavnnai
wiad N TuadnddnUIfaTe*

6. Khong bao gi& nhiing binh gilr
nhiét vao chét 16ng hoic riva
binh gilr nhiét trong may rira
bat.*
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Pembuangan barang bekas / ArsANdaT / Vit bo

Pembuangan barang bekas

Bahan kemasan

Bahan kemasan bersifat ramah
lingkungan dan dapat didaur ulang.
Komponen-komponen plastik memiliki
tanda, seperti >PE<, >PS<, dan
sebagainya. Harap buang bahan kemasan
ke tempat yang sesuai di fasilitas
pembuangan sampah umum.

Peralatan yang tidak digunakan lagi

Simbol == pada produk atau
kemasannya menunjukkan bahwa
produk ini tidak dapat diperlakukan
sebagai limbah rumah tangga. Namun
produk ini harus diserahkan kepada titik
pengumpulan yang sesuai untuk daur
ulang peralatan listrik dan elektronik.
Dengan memastikan bahwa produk

ini dibuang dengan benar, Anda dapat
membantu mencegah akibat negatif pada
lingkungan dan kesehatan manusia,
yang disebabkan oleh penanganan
limbah produk yang tidak tepat. Untuk
informasi lebih terinci mengenai daur
ulang produk ini, harap hubungi kantor
kota setempat, layanan pembuangan
sampah rumah tangga Anda atau toko
tempat Anda membeli produk ini.

naf

JAqUITAU

Faquasasuafild lifduase
fateuIndan uardmIatmun
FlanAa'le duduwarafing
doydnualdndy 1 gu >PE<,>PS<
Fusu Weardatanussasuaini
TunpusAinzan auanui

1Asaulehnin

Heydnuol wem AHANTUGIUED
ussafnuaildifaudeiniuiouuussdu
a¥nFauaming Taaliin i o
@dafuinnsdiarinnss loaa
zhuﬂsznauwgo'lvlﬂwua:qﬂnw’.ﬁtﬁn-

uargunwaadiausmTan WansEny
wianilanaiaduldilasainnisite
wanAuRag1 bigndiay dauniu
dayariniuiaaiunisslaaa
wanfualgannmiaae R ui
WWiuansdafussslsesiud
Ya9AaL UFas AN
WAASUITTL

o nsailnd n1sivwAndunatinvgnsiaviia
NNV VDIANLTU - o e
iHunsilaviunansznudadiindan
Vit bo Thiét bi cii tao ra hau qua xau cho méi trwéng va
Vat liéu dong goi strc khoe con nguwoi, ma viéc xi ly

Céc vat liéu dong goi khéng gay 6
nhiém méi trwong va cé thé tai ché.
Céc bo phan nhya cé danh dau, vi du
>PE<, >PS<, v.v. Vui long vt bd vat
liéu déng goi trong dd chira thich hop
tai co s& xtr ly chét thai dia phuong.

Biéu twong mmmm trén san pham hodc
bao bi cho biét rdng khong duwoc xt ly
san phdm nay nhu réc thai gia dinh.
Thay vao dé, phai chuyén thiét bj dén
diém thu gom tai ché thiét bj dién va
dién t&r. Bang cach vt bd san phdm
nay dung quy cach, ban sé gilp tranh

chét thai sai quy cach di véi san
pham nay c6 thé gay ra. Dé biét thém
thong tin chi tiét vé viéc tai ché san
pham nay, vui Idng lién hé van phong
thanh phé dia phuong cla ban, co
quan phu trach vt bé rac thai gia
dinh hodc clra hang noi ban da mua
san pham.
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KOREA

Electrolux Korea limited

East Tower 11F Signature Towers Seoul,
99 Supyo-dong, Jung-gu, Seoul, 100-230
Korea

Tel : +(82) 2 6020-2200

Fax: +(82) 2 6020-2271~3

Customer Care Services : +(82) 1566-1238
Email : homecare@electrolux.co.kr
Website: www.electrolux.co.kr

INDONESIA

PT Electrolux Indonesia

Gedung Plaza Kuningan

Menara Utara 2nd Floor, Suite 201.

JI. HR Rasuna Said kav C 11-14, Karet Setiabudi
Jakarta Selatan 12940

Indonesia

Tel: +(62) 21 522 7099

Fax: +(62) 21 522 7097

Customer Care Services: +(62) 21 522 7180
Email: customercare@electrolux.co.id
Website: www.electrolux.co.id

PHILIPPINES

Electrolux Philippines, Inc.

10th Floor. W5th Avenue Building

5th Avenue Corner 32nd Street

Bonifacio Global City,

Taguig Philippines 1634

Trunkline: +(63) 2 737 4756

Domestic Toll Free : 1 800 10 845 care 2273
Customer Care Services: +(63) 2 845 care 2273
Email : wecare@electrolux.com

Website : www.electrolux.com.ph

THAILAND

Electrolux Thailand Co Ltd

Electrolux Building

14th Floor 1910 New Petchburi Road
Bangkapi, Huay Kwang

Bangkok 10310

Thailand

Tel: +(66) 2 725 9100

Fax: +(66) 2 725 9299

Customer Care Services: +(66) 2 725 9000
Email: customercarethai@electrolux.com
Website: www.electrolux.co.th

VIETNAM

Electrolux Vietnam Ltd

Floor 9th, A&B Tower

76 Le Lai Street

Ben Thanh Ward - District 1
Ho Chi Minh City

Vietnam

Tel: +(84) 8 3910 5465

Fax: +(84) 8 3910 5470
Customer Care Services: 1800-58-8899
Email: vncare@electrolux.com
Website: www.electrolux.vn

MALAYSIA

Electrolux Home Appliances Sdn Bhd

Lot C6, No. 28, Jalan 15/22,

Taman Perindustrian Tiong Nam,

40200 Shah Alam, Selangor

Malaysia

Customer Care Services Tel: (+60 3) 5525 0800
Customer Care Services Fax: (+60 3) 5524
2521s

Email: malaysia.customercare@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.my

SINGAPORE

Electrolux SEA Pte Ltd

1 Fusionopolis Place, Galaxis

#07-10 (West Lobby)

Singapore 138522

Customer Care Services: +(65) 6727 3699
Fax: +(65) 6727 3611

Email: customer-care.sin@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.sg
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